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VSTAŠI POD GENERALOM MOLO SO BIIJ PORAŽENI 
• 

* 

Ameriška žitnica se izpreminja v puščavo AMERIŠKI POSLANIK NE MORE 
STOPITI V STIK S SVOJIM URADOM 

IN DRŽAVNIM DEPARTMENTOM 
Ameriški konzularni uradnik je bil baje obstreljen 

v Barceloni. — Ameriške državljane je treba 
spraviti čimprej na varno. — Vladne čete poro-
čajo o zmagah. — Severna vstaska armada je po-
ražena, pa tudi na jugu vsta&em slaba prede. 

WASHINGTON, D. C., 23. julija. — Neki urad-
nik ameriškega poslaništva v španskem glavnem 
mestu je sporočil državnemu departmentu: — Tu-
kaj je zavladal izredno resen položaj. 

Nadalje je rečeno v poročilu, da se vrši severno 
od Madrida vroča bitka med vladnim vojaštvom in 
vstaši pod poveljstvom generala Mola ter da sled-
nji zmagujejo. 

Ko se je razširilo poročilo o bitki, je poiskalo nad 
pfo ameriških državljanov zavetja v ameriškem po-
slaništvu. Na strehah vseh hiš, ki se nahajajo okrog 
poslaništva, je stacijonirano vojaštvo. 

^ WASHINGTON, D. C., 23. julija. — Dvema 
članoma ameriške konzularne službe se je posrečilo 
včeraj poslati par poročil v svet. Poročila so zelo 
vznemirljiva. 

Ameriški poslanik Bowers preži vi jaja svoje po-
čitnice v kopališču San Sebastian. O poslaniku ni 
že več dni nobenega glasu. 

Iz Barcelone poročajo, da je bilo oddanih več 
strelov na avtomobil, na katerem je bila ameriška 
zastava. Španski uradnik, ki je prideljen tamkaj-
šnjemu ameriškemu konzulatu, je bil smrtno ne-
varno ranjen. 

Ameriški državljani prosijo, naj jih čimprej 
spravijo na varno, bodisi v nevtralno cono ali pa na 
ameriške bojne ladje. V španskem vodovju se na-
hajajo sedaj štiri ameriške bojne ladje. 

MADRID, Španska, 23. julija. — Vladne čete, 
Ki sestoje večjidel iz oboroženih civilistov, so izvo-
jevale zmago nad fašistično armado vstaškega ge-
nerala Emilia Mola. Tudi južna vstaška armada, ki 
prodira proti glavnemu mestu, je imela občutno 
škodo. 

Vstaši se umikajo ter puščajo za seboj mrtve in 
ranjene. Na begu uničujejo telefonsko in brzojav-
no zvezo. 

Druga vladna armada, obstoječa iz oboroženih 
delavcev in kmetov, prodira proti postojankam, ki 
so jih zavzele vstaške čete pod poveljstvom gene-
rala de Liana. 

To vladno vojaštvo je zavzela po hudem boju 
mesto Cordovo. 

Soglasno z informacijami, prihajajočimi iz raz-
nih virov, je v vladnih rokah ozemlje severno od 
Guadarrama gorovja ter črta Burgos-Avla ozemlje 
severno od Guadalajare do Guadarrama gorovja 
ter črta Burgos-Avila. Na jugu je vlada gospodar 
prav do Toleda. Ofenziva vladnih čet je naperjena 
v prvi vrsti proti Zaragozi, Segoviji in Salamanci na 
severu ter proti Sevilji, Albaceztu in Cadizu na 
jugu. " 

Pri Burgqsu, ki leži med Madridom in San Se 
bastianom, je bilo ujetih 400 vstašev. 

Kmetje in delavci v-provinci Sevilji so dobili o-
rožje, da jim je mogoče braniti mesto Seviljo pred 
vstasi. f • j iT'.? | i \> I 

Vladna letala so obstreljevala Saragoso ter pov-
zročila vsta-šem veliko škodo. Obstreljevanje se na-
daljuje. General Cabanellas je prosil iz Saragose 
vataše za ojačenja, pa jih doslej še ni dobil. 

V glavnem mestu vlada popoln mir. Če bi ne bi-
lo po cestah vojaških patrulj, bi prebivalci sploh ne 
vedeli, da se dogaja v deželi nekaj neobičajnega. 

BREZPOSELNI V 
HARRISBURGU 

Brezposelni s o preupili 
narodne zastopnike pri 
debati.. — Zahtevajo 
$100,000,000 ali pa po 
65 centov na dan za o-
sebo. 
HARRISBURG, Pa., 23. ju-

lija. — Ko je bil opolnoči iz-
črpan sklad za podporo brez-
poselnim in ko se legislatura 
ni mogla zediniti, da bi dovo-
lila davčno predlogo v znesku 
$49,500,000 za podporo brez-
poselnim, je "armada lačnih" 
na galeriji -senatne zbornice 
glasno demonstrirala. Med de-
bato so senatorje preupili ter 
zahtevali $100,000,000 ali pa 
65 centov na dan podpore za 
vsakega brezposelnega in za 
vsakega člana njegove druži 
ne. 

Konečno je bil senat odgo-
den, ne da bi prišel do kakega 
zaključka, demonstranti pa so 
zavzeli njihove sedeže ter jedli 
sendviče in pili kavo. 

Ker so demonstranti sena-
torje z medklici vedno motili, 
je zbornica sprejela predlogo 
in dovolila državi, da izda za 
brezposelne $49,500,000 ter naj 
te izdatke pokrije z bodočimi 
davki. O tej predlogi bo setfaj 
še sklepala poslanska zborni-
ca. 

Sedaj je že drugič v dveh 
tednih, da je prišla "armada 
lačnih" v kapitol. Ne da bi jih 
oblasti ovirale, so brezposelni 
ze prejšnji ivečer zasedli ves 
prostor pred kapitolom ter so 
spali po hodnikih, stopnicah 
in po travi, nekateri pa tudi v 
senatni in poslanski zbornici. 
Neka žena je oprala perilo 
svoje družine in ga razobesila 
po kipih Kapitola. 

Vrata v zbornico je polici-
ja zaprla, toda demonstranti 
so imeli prost dohod na gale-
rijo. -

AMNESTIJA 
V AVSTRIJI 

Po vladni odredbi bo po-
miloščenih okoli 10,000 
političnih kaznjencev. 
Nekaj 'slučajev bo vlada 
še preiskala. 

VELIKA EKSPLOZIJA V 
TOVARNI 

CHICAGO, 111., 23. julija.— 
Pri veliki eksploziji -v trinad-
stropni tovarni National Fur, 
Dressing and Dyeing Compa-
ny, je izgubilo pet oseib življe-
nje. Truplo neke nepoznane 
ženske je bilo kmalu najdeno. 
Več oseb je bilo poškodovanih 
in ožganih, ko je po eksploziji 
nastal požar. 

Ko so'prišli gasilci, so našli 
le še kup razvalin, kajti takoj 
po eksploziji se je podrla stre-
ha in znašila iprednja stena to-
varne. 

Sosedje pravijo, da je malo 

DUNAJ, Avstrija, 23. juli-
ja. — Okoli 10,000 političnih 
kaznjencev, ki so po veliki ve-
čini bili vrženi v ječo vsled na-
zijskega puča leta 1934, ko je 
bil umorjen kancler Dollfuss, 
in vsled socijalistične vstaje >v 
februarju 1934, je bilo v sredo 
zvečer pomiloščenih. 

Amnestija, ki je del avstrij-
skih obveznosti vsled sporazu-
ma med Avstrijo in Nemčijo, 
stopi danes v veljavo, ravno 
dva dni pred drugo obletnico 
Dollfussovega umora, o kate-
rem je rekel kancler Schusch-
nigg, da ne !bo nikdar pozab-
ljen in odpuščen. 

Zvečer izdano naznani 1 o 
predsednika Viljema Miklasa 
ne navaja števila .pomiloščenih 
temveč navaja poglavitne to-
čke amnestije. Pravi tudi, da 
bo vlada nekaj posameznih 
slučajev še preiskala. 

Na zaporno kazen obsojeni 
polici j ski načelniki pri amne-
stiji ne pridejo v »poštev. Ka 
znjenci so po večini naziji, za 
njimi pa pridejo socijalisti. 
Toda v tem vlada ne bo dela-
la nikake razlike. 

Kaznjenci, ki so bili obsoje 
ni do deset let ječe, bodo takoj 
izpuščeni. Kaznjenci, ki so ob-
sojeni do dvajset let, bodo tu-
di izpuščeni, ako niso bili kri-
vi zločina nasilja. Izmed 46 na 
dosmrtno ječo obsojenih bo 
izpuščenih 13. 

Edini, ki je bil v predsedni-
kovem naznanilu omenjen, je 
bivši socijali-stični dunajski žu-
pan Kari Seitz, ki pa je bil že 
prej zaradi bolezni izpuščen 

na svobodo pod obljubo, da ne 
bo politično deloval. 

Pomiloščen pa bo bivši du-
najski policijski ravnatelj Ot-
to Steinhaeufl, ki je bil vsled 
udeležibe pri nazijskem puču 
obsojen na 7 let zapora. 

Manj verjetno pa je, da bi 
bil deležen amnestije bivši av-
strijski poslanik v Rimu An-
ton Rintelen, katerega so na-
ziji po radio oklicali za av-
strijskega kanclerja. 

PRAZNOVANJE 
TURŠKE ZMAGE 

Turško vojaštvo zasedlo 
Dardanele in Bospor. 
Mesta in vasi v zasta-
vah. — Ruska zmaga. 
ISTANBUL, Turčija, 22. 

julija. — Ko je turško voja-
štvo zasedlo Dardanele in Bo-
spor, je po celi Turčiji vladalo 
veliko veselje. Po vseh mesitih 
in vaseh so bile po hišah razo-
bešene zastave. Državni uradi 
so bili zaprti, da so se mogli 
uradniki Vdeležiti zborovanj 
in slišati zgodovino Dardanel. 

Ko je kmalu po polnoči pri-
šlo iz Monjtraeuxa v Švici po-
ročilo, da so velesile Turčiji 
dovolile utrditi Dardanele in 
Bospor, so turške čete priče-
le prihajati v demilitarizirano 
ozemlje. 

Bataljon infanterije in arti-
lerije je prišel iz Bajramjika 
v Čanak, kjer ga je pozdravil 
oddelek vojakov, ki so se bo-
rili v svetovni vojni na Gali-
polisu. Ko so prišli vojaki v 

| mesto, je bilo na ulici vse pre-
bivalstvo in otroci so vojakom 
delili cigarete. Nad njimi je 
krožilo 100 aeroplanov. V mor-
ski ožini je zasidrana skoro 
cela -turška vojna mornarica. 

Tudi na evropski strani Dar-
danel 'so se vršile slične sve-
čanosti. Ko je ibila okupacija 
izvršena, je vrhovni poveljnik 
turške vojske položil venec na 
grobove padlih turških, angle-
ških in francoskih vojakov, ki 
so padli v svetovni vojni. 

Za 30. julija je 'bilo sklicano 
posebno zasedanje parlamen-
ta, da potrdi pogodfbo glede 
Dardanel in "dovoli potrebno 
ivisoto za litrjenje morskih o-
žin. 

MOSKVA, Rusija, 22. juli-
ja. — Sovjeti smatrajo novo 
pogddbo glede Dardanel za ru-
sko zmago, ne samo z o^irom 
na sovjetsko unijo, temveč z 
ozirom na splošni mir, kolek-
tivno varnost in za Ligo naro-
dov. 

"Opozicijo Nemičije in Ja-
ponske proti sovjetskim na-
črtom, ' ' pišejo "Izvestja", 
" j e narekovala želja, da bi bi-
lo gibanje sovjetske mornari-
ce omejeno, da bi mogle imeti 
vrhovno oblast nad Baltikom 
in Pacifikom. Sovjetska unija 
je nepreklicno pokazala, da 
odobrava mednarodno omeji-
tev oboroževanja, dokler je u-
poetevana njena lastna var-
nost." 

FARMER JI TRUM0M A BEŽE 
PRED SUŠO IN VROČINO 

BISMARCK, N. D.f 23. julija. — Obe Dakoti 
sta deželi žive smrti. Kaj se je dogodilo planjavam 
r srednjega zapada, kjer so se nekdaj pasle črede 
bivolov in je trava rastla človeku do prsi, predno 
so jo naši predniki premagali s plugom? 

V nekdanji prostrani žitni-
ci nastaja Sahara. Vlada bo 
morala premestiti najm a n j 
200,000 farmerjev. Nič več ne 
raste. Človek je plačal za svoj 
greh, ker je grešil proti zako-
nom -narave. 

pred eksplozijo zapustilo n&-
j^rave okoli 100 delavcev. V 
poslopju je bilo ob času nesre-
če le nekaj delavcev in uradni-
kov. 

Vlada je zaplenila več klubov, v katerih so se 
zbirali aristokratje, ter jih izpremenila v bolnišnice 
in skladišča. ' 

Ministrski predsednik Giral je sporočil, da bodo 
začele danes bojne ladje, ki so ostale zveste vladi, 
obstreljevati Tefcuan, 

LANDON OBVEŠČEN 0 
NOMINACIJI 

TOPEKA, Kansas, 23. julija. 
— Go ve mer Alf M. Landon je 
bil danes oficijelno obveščen, 
da je bil imenovan na republi-
kanski narodni konvenciji za 
predsedniškega kandidata. Pri 
tej priliki je imel dolg govor, 
v katerem je ofoljuboval ameri-
škemu narodu vsakovrstne do-
brote za slučaj, da bi bil iz-
voljen, i 

ZA ARETACIJO 
HAUPTMANNA 

NI NAGRADE 
Legislatura je dovolila 

$25,000 nagrade, pa ni 
nakazala denarja. — 
Wilentz ne dobi plači-
la. 

TRENTON, N. J., 23. julija. 
— Lindberghova tragedija je 
doživela novo razočaranje. Na-
grade $25.000, ki je bila ob-
ljubljena onim, ki bi pripomo-
gli do aretacije odvajalca in 
morilca Lindberghovega otro-
ka, ni nikjer. 

O tem je governerja Harol-
da Gr. Hoffmann obvestil gene-
ralni pravdnik David T. Wi-
lentz. Nagrado je obljubila le-
gislatura pod governerjem A. 
Harry Moorejem, toda vsota 
ni bila nikdar dovoljena. 

Dokler governer Hoffman 
cd legislature ne zahteva, da 
dovoli označeno vsoto za na-
grado oni/m, ki so pripomogli 
k Hauptmannovi aretaciji, ta 
nagrada tudi ne bo izplačana. 
Dvomljivo pa je, da bi Hoff-
man to zahteval, kajti še vedno 
ne verjame, da je Hauptmann 
izvršil zločin. 

Do obljubljene nagrade so 
opravičeni: Walter Lyle in 
John Lyons, uslužbenca pri 
Warner - Quinlan gasolinski 
postaji: Lyle si je zapisal šte-
vilko avtomobila, Lyons pa je 
nesel bankovce za $10 na ban-
ko ; uradnik banke William R. 
nesel bankovce za $10 na ban-
kovec prihaja iz Lindberghove 
odkupnine in črni šofer William 
Allen, ki je našel otrokovo tru-
plo. 

Do drugega finančnega pre-
pira, ki je posledica Lindber-
ghovega slučaja, pa je prišlo 
med governerjem Hoffmanom 
in generalnim pravdnikom Wi-
lentzem. Governer je namreč 
naročil državnemu zakladni-
čarju, da pridrži $20,000, ka-
teri znesek je legislatura do-
ločila Wilentzu za stroške pri 
procesu, ko je zastopal obtožni-
co. Governer je rekel, da bo še 
"stvar pregledal** in da bo 
pozneje o tem razpravljal z 
Wilentzem, 

ALBANY,, N. Y., Governer 
Lehman je naprosil governer-
ja Hoffmana, da naj upošteva 

Veter neprestano tuli smrt-
do pesem po žitnem polju in 
solnce neusmiljeno pripeka na 
razpaljeno zemljo, ki več ne 
pozna dežja. 

Medtem ko ima Minnesota 
mnogo jezer in velikih gozdov, 
se takoj onstran meje širijo 
črne planjave prahu in popa-
Ijenih ste/bel. 

Razun nekaterih čred gove-
di in konj, ki čakajo na svoj 
konec, ni nikatega znamenja 
življenja. Njive so prazne, 
farmerska poslopja zapušče-
na. Vse je mirno, mrtvo. 

Na razdaljo 200 milj med 
Fargom in Bitsmarckom ni vi-
aeti nikake vode; reke in je-
zera so posušena. Kjer je o-
stal še kak farmer na svoji 
zemlji, si mora vodo od daleč 
dovažafi. 

Cele vasi so, kot bi umrle-
Kaj se bo ž njimi zgodilo? 
Kaj z železnicami? Ni žita, ni 
živine! Celo prebivalstvo obeh 
Dakot je navezano samo na 
zvezno podporo. 

Ko je prejšnji teden toplo-
mer kazal dva dni zaporedo-
ma po 112 stopinj, je suša do-
vršila svoje »ničevalno delo. 
Žito se je posušilo do bilk, 
drevje do stebel. Kar je osta-
lo, je uničil' požar. 

Poleg suše pa iso prišle še ko-
bilice, ki so pokončale še to, 
kar je pustila suša. Prazna so 
pustile polja in vrgle so se na 
mesta, kjer so pokončale par-
ke in vrtove. 

Farmerji pravijo, da je le-
tošnja suša hujša, kot je bila 
leta 1934. Po veliki večini 30 
že naložili svoje imetje na to-
vorne avtomobile in se odpe-
ljali proti Californiji. Nekaj pa 
jih je še ostalb in čakajo na dež, 
ki ne bo nikdar prišel, in na 
žito, ki ne bo nikdar zrastlo. 

zahtevo države New York in 
izroči detektiva Elli3 Parker-
ja, katerega je velika porota 
Kinjgs okraja olbdolžila, da je 
bil v zvezi z odvedbo Paula 
Wendela. Governer Lehman je 
governerja Hoffmana obvestil, 
da je vse listine, ki se tičejo 
te zadeve, poslal zveznejnu ge-
neralnemu pravdniku Homerju 
Cummingsu, _ v 
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KAJ v s e m u o č i t a j o . . . 
— Roosevelt je diktator! — Roosevelt je brezfoožnik! 

Roosevelt je komunist! 
V soboto je otvoril v PennsyivaDiji republikansko pred-

sedniško kampanjo načelnik republikanskega narodnega od 
bora John D. M. Hamilton ter Rooseveltu očital, kar ,mo go-
ri navedli. 

— Roosevelt je lazujivec! Roosevelt je izdajalec! — se 
je drl proti njemu dan prej Rev. Coughlin.. 

— Roosevelt je demagog! Roosevelt je boljševik! je 
rekel Al Smith na bank<;tu Liberty Legije. 

— RooseveH je socijalist! Roosevelt je fašisti Roose-
velt komunist! — trobi v Svet Hearstovo -časopisje. 

i— Rooseveltova politika je neameriška! Roosevelt uni-
čuje ustavo Združenih držav! — je dejal Hert>ert HoOver. 

— Roosevelt je tiran! Roosevelt je uničil ameriško trgo-
vino! Roosevelt je uničil inicijativo! Roosevelt je naklonjen 
tujerodcem! Roosevelt jemlje ameriškemu narodu temeljne 
svoboščine! Roosevelt je uničil pristnost ameriške vlade! 

Tako kriče Ogden Mills, Bainbridge dolby, Jim Reed in 
nešteto drugih. 

Takih očitkov in blatenj doslej nismo bili vajeni v za-
četku predsedniških kampanj. 

Z očitki in blatenjem je prišla šele zadnje dni kampanje 
na dan stranka, ki je že vnaprej ivedela, da bo njen kandidat 
poražen. 

Republikanska stranka je pa na ta način začelo letošnjo 
volilno kampanjo. S tem pa ne očituje drugega kot svoj obup. 

Ko je načelnik republikanskega narodnega odbora Ha-
milton vzkliknil: — Kje pa so tisti "rojalisti", o katerih go-
vori predsednik Roosevelt? — so bili rojaKsti poleg njega na 
govorniškem odru. 

Hamilton jih ni mogel spoznati,, kajti ko je dvigal svojo 
desnico proti njemu, je bila njegova levica v njihovih listni-
cah. 

Vsak ameriški prvo'borilec, vsak ameriški predsednik, 
ki »i je drznil povesti ameriški narbd naprej, je bil deležen 
istega, kakor je sedaj Roosevelt Najboljši primer nam nudi 
Lincoln. '» 

•Celo George Washington je moral reči zadnje dni svo-
jega drugega termina, da so ga obdajali s »psovkami, kakršnih 
bi ne zaslužil niti Nero, niti notoričen slepar, niti navaden 
žepni tat. . . 

Kako primerne so te »besede za današnji čas. 
"Roosevelt.. . lažnjivec . . . izdajalec . . . uničevalec... ^ 

7 Zdi Be, da je obrekovanje ena î aned nagrad onemu, ki 
zvesto in nesebično služi narodu,. .. « _ .. 

T — t V l - " ' ••' - I i 

Worcester, N. ¥. . 
Suša pri nas silno gospo-

dari, tako rte bo skoro nobene-
ga pridelka, ne za živino ne za 
ljudi. Uganka mi je, kako bo-
mo živeli prihodnjo zimo. Ži-
vina je že sedaj pod polovično' 
ceno, dočim je cena khrii tri' 
četrtine nad normalno, "TCaj 
naj to rte j počne ubogi faribefr? 

Mogoče je med čitatelji ka-
teri brez dela, ki bi ga veseli-
lo delati na farmi za bolj maj-
hno plačo, seveda^ Življenje bi 
imel <J>rav udobno. Mora pa bi-
ti nekoliko vešč prašičjereje. 
Biti mdra vesten in zanesljiv. 
Piti ga sme, samo pijanec ne 
sme biti. Posestvo je odaljeno 
eno miljo od vasi in vse v do-
brem stanju. Torej, kogar ve-
seli, lahko takoj nastopi ali pa 
prihodnjo pomlad. 

Ant. Giankomeli, 
Worcester, N. Y. 

D E N A R N E P O S I L J A f Vfe 
Denarna nakazila izvršujemo točho in žAnefelji-
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Newburgh - Cleveland, O. 
Tukaj je umrl nagle smrti 

Anldrej Žagar, oskrbnik Slo-
venskega Narodnega Doma na 
80. cesti. Smrt ga je pobrala v 
najboljših letih. Ko je bil Pe-
ter Zgaga tukaj, je bil Žagar 
njegov »zvest spremljevalec.' 
Bila sta tndi pri meni in moja 
žena Micka jima je skuhala 
prave idrijske žlikrofe in baka-
lico. 

Škoda je -bilo Žagarja, ker 
se je tako hitro poslovil s te-
ga sveta. Bil je poštenjak in 
dober družabnik. Nikdar se ni 
nikomur zameril, dasi je imel 
z mnogimi ljudmi opravka. Vsi 
ga bomo zelo pogrešali. Nje-
govi soprogi Nežki naše iskre-
no sožalje. 

V Cievelandu obhajamo sto-
to obletnico ustanovitve mesta. 
Pri tej priliki so priredili ob 
jezerti veliko razstavo. Moji 
sestricni, katera je prišla iz 
Pittsbnrgha sem zijala proda-
jat, razstava ni ugajala. Pra-
vi, da je Samo za moške, ker 
po cestah listajo skoro gole 
ženske. 

Jaz bom šel razstavo takrat 
gledat, ko bodo mlatili. (Ne 
vem, po komu.) * Z Jakom De-
bevčem bova čakala, da bo 
malica. 

Sicer pa, kaj je sto let? Pra-
va figa! Čtez ošeminštirideset 
let bom tudi jaz bbhajal sto-
letnico. Takrat "bom najbrž že 
imel Fottiot-e milijdhe. Zaren-' 
tal bool "Qtieen Maty", nakar 
se bomo podali nsl stodnevno 
Vožhjo kamorkoli. Set>oj "borir 
povatoil samo možake moje ba-
žfe iz Clevelahda, Pittsfoiii-gha 
in Neiv Yorka. Žeitšk seveda 
"ile bomo vž&i s seboj. Dsr bo 
tiidi Zgaga sel z riami, je u-
mevnb samo po selbi. 

Pozdrav! ' 
Janez Vidmar. 
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ZLOČINI IN NESREČE 
Maribor in vse obmejno o-

zemlje f̂cbji pod vtisom šestih 
smrtnih primerov, povzročenih 
od zločina in nesreče. Poleg 
žrtve roparskega umora v Mej-
ni ulici Ivana Stranjška 
skfivtioštAe sin rt i G8-letrie feiš-
ne pose^taice Helene Kranjčeve 
n& Itadvanj$ki cesti BO nena-
vadni m želo tragični še štart -
ni primeri. 

Karodite še ha " Olds Nxtioda'' 
Hajvečji slovenski dnevnik v 

j Združenih dr&avak. 

V mestnem parku so našli 
blizu neke- klopi u-streljenega 
25-letnega brezposelnega nata-
kaitja Ferdinandi Milerja iz 
Maribora. V smrt je šel očivid-
no zaradi brezposelnosti. Sil-
lerjevo rodbino zateleduje zla 
usoda. Ferdinandovega očeta 
so ustrelili, sestra pa je našla 
konec na železniški progi. 

V Filašincih ob avstrijski me-
ji so našli graniearji na neki 
jelši od črvov in ptičev razje 
deno glavo obešenca, dočim je 
truplo ležalo n-a tleh. V mrliču 
so spožnaii 23-Ietnega Antona 
Pdtzingerja. Njegov brat je 
pripovedoval, da je imel pokoj-
ni pri sebi večajo vsoto denarja, 
kakih 500 šilingov. Ker del-
narja niso našli, je verjetno, da 
je postal Anton žrtev roparske-
ga umora. 

V plitvi mlaki pa sta utonila 
dva otročička. V Mahovcih pri 
Apačah je utonil 17 mesecem 
stari deček posestnika Franca 
Piferja. Njegova mati je sto-
pila v hišo po dar za nekega 
berača, sinček pa se je tedaj 
splazil do mlake in v nji utonil. 

ONEMOGEL OTROK 
Marija Hanzelčeva s Pobre-

žja je nabirala črnice 11a po-
horski planoti med Mariborsko 
in Ruško kočo. V grmičevju 
pa jo je doletelo veliko prese-
nečenje. V grmovju je bil skrit 
mali otrok, ves sestradan in že-
jen, ki je na vprašanje, kako 
je ftrišel tjaj dejal, da tava že 
nekaj dni po tem grmičevju in 
ne najde izhoda. Sedaj poizve-
dujejo za starši nesrečnega o-
troka. 

SMRT STAROSTE KE-
MIČNIH DELAVCEV 

13. julija popoldne so na 
dolskem pokopališču položili k 
večnemn počitku 88-letriega Ja-
neza Šoperja, 'ki je bil najsta-
r e j š i prebivalec spodnjega 
Hrastnika in starosta naših ke-
mičnih deflavcev. Rodil se je 
na lepem kmečkem posestvu, ki 
pa se je že davno pogreznilo v 
rudnik in ni o njem niti sledu. 
Rudnik je kupil to posestvo že 
leta 1854. Janez je živel ves čas 
v svojem, rojstnem kraju, kar 
je redkost pri naših ljudeh. 

* ' t * 

OGENJ UNIČUJE 
V Šikolah pri Pragerskem je j 

uničil požar gospodarsko pcM 
slopje posestniku Jožefu Kaca.( 
Povzročena, škoda je cenjenaJ 
na Š5,0(50 Bin ih je delno krita' 
z zavarovalnino. Domneva se, 

i da je bil ogeiij podtaknjen. 

ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM. 
NAK&ATKO N A DOPISNICI 
SrakbCE SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 

u .1 
SKRIVNOST ATENSKIH 

DVOJČKOV 

Ko je clevelandski rojak An-
ton Fortuna hotel zaviti iz 
Union Ave. na 80. cesto v New-
burgu, je v tistem hipu- z silno 
naglico priletel doli bo Union 
mofetu drtig avtomobil, ki se je 
zalbtel V Fortuhov avto iri ga 
prevrnil. Fortunr se k sreči ni 
zgodilo nič hudega, razen da je 
aivto čisto razbit. Avtomobil 
neprevidnega voznika se je po-
polnoma razbil in voznika so 
odpeljali -v bolnico, predno je 
mOgel Fortuna zvedeti za nje-
govo ime. Policija, ki je prišla 
na lice mesta, je Fortuna opros-
tila vsake krivde. 

Že več časa se atenska polici-
ja trudi* da bi razvozijala nena-
vadno uganko, ki naj pojasni, 
ali se je zgodila kaka sleparija 
z zavarovalnino, ali pa je pri-
zadetemu res docela odpovedal 
Spomin. 
. V Atenah sta clol^o tet ziVela 
tirata Hipolit iri Demosten Ro 
dožtos, ki sta bila dvojčka. 
Drtig drugemu šta bila tako po-
dobna, da ju dostikrat niti pri-
jatelji niso mogli ločiti. Vrhu 
tega pa sta bila oba istega po-
klica, oba sta namreč bila in-
ženjerja, eden nastavljen v ne-
kem rudniku, druga pa je bil 
lastnik male tovarne. 

Pred pičlim letom se je brat 
V Buenos Aires, Argentina,;^m<>steii oženil ter se visoko 

je bil Viktor Jež, star 47 let|5avarovT)al v korist svoje mlade 
in doma iz Manče na ViPav> e n*- Pre1d1 «tirimi tedm se je 
skem, najden mrtev v svojem velika nesreča. V labo-
stanovanju v Rosariju dne 12. 
jdnija. 8odijo, da se je zastru-
p i L • * . 

V Tajrlorsville, UK, p Velika 
podsutba kamenja- v premo-

govniku Peabody Mine Co., dne 
14. julija ubila dva rudarja. 
Eden teh je bil Louis Pintar, 
star 43 let. 

Življenje si je vzel v Pitts-
bufghu, Pa., Jože Grilc, star 44 
let in doma iz Podkorna pri 
Kranjski gori na Gorenjskem. 
Zapušča ženo in tri nedorasle 
otroke, v stari domovini pa 
starše, brate in sestre. 

ratorijii Demostoiiove tovarne 
je nastala velikia eksplozija, 
pri kateri sta bila ubita dva de-

jlavca in pa lastnik tovarne De-
mosten Rodostos sam. Čudno 
pa je, da ,fe v istem hipu, ko Se 
je zgodila strašna nesreča, pri-
Cel v Atene obiskat svojega 
brata njegov, brat Hipolit. To 
se je toliko bolj čudno Tsdelo ker 
je brat Hipolit le redkokdaj pri-
hajal obiskovat svojeg£^ oženje-
nega brata. 

OPICE MLAVKE. 
V britsko-malajskrh planta-

žah kokosovcev v Kelanatnu u-
porabljajo že dolgo časa opice z 
velikim uspehom za obiranje 
teh dreves. Opica lieke poante 
vrste, ki so jo nalašč zdresirali 
za to delo, more na dan utrgati 
do 1000 kokosovih orehov, to ije 
več, nego zmore najbolj spret-
ni človeški delavec. 

Opica je privezana na dolgo, 
tenko vrv okrog vratu in malaj-
ski paznik, ki stoji pod koko-
sovo palmo, jo pošlje na drevo. 
Čim zgrabi žival sad, ki je vi-
deti še nezrel, potegne paznik 
za vrv in ji da na ta način ra-
zumeti, da ji ga ni treba utrga-
ti. Če potegne paznik dvakrat 
za vrv, tedaj pomeni to, da mo-
ra žival na bero na drugo dre-
vo. Opice uvažajo iz Singapu-
ra. in je treba velikega potrplje-
nja, da jih navadijo te.*a dela. 
Izvežbana žival predstavlja za 
njenega lastnika veliko vred-
nost in lastnik jo za primerno 
odškodnino p o s o j a drugim 
plantažriikom.J 

Vendar so vsa sumničenja ta-
koj utihnila, ko so ljudje zapa 
žili, kako strašho je bratova 
smrt dvojčka Hipolita prizade-
la. Hipolit Rodostos je dobil 
tak živčni napad, da je zaradi 
strašne smrti svojega brata 
skoraj pamet izgubil. Zavaro-
valna družba rje Demostenovi 
vdovi sedaj izplačala zavaro-
valnino, nakar se je Hipolit vr-
nil v svojo službo. V tovarni 
pa se je Hipolit Rodostos tako 
Čudno vedel, <1a se je vsem za-
čelo zdeti čudno. Pripovedoval 
je, da je izgubil vsak spomin ter 
da niti ne ve več, ka'ksen opra-
vek je poprej opravljal. Trdil 
je, da je to povzročila groza, ka-
tero je doživel ob bratovi smrti. 
Toda sedatj so se zopet našli l ju-
dje, ki so trdili, da Hipolit 
ki je bil uslužben v tem rudni-
ku, ni Hipolit, ampak njegov 
brat dvojček Demosten. Toda 
Demostenova vdova je sveto 
prisegla, da je bil njen mož De-
mosten pri nesreči ubit. Polici-
ja je kljifb tej izjavi zelo neza-
upna in skuša skrivnostno za-
devo razjasniti. To pa ji bo 
težko, ker ljudje, kateri so oba 
brata dobro poznali, ne izpove-

, do nič obtežilnega* 

* m I 

Peter Zgaga | 

in n 

^ Važno 
m p o t o v a n j e . 

* ' ' • ' ; i , . .1 - . ?,.»' 

. Kdor jjB namenjen potovati, v- jsfcmi kraj ali dobiti koga od 
tam, je potrebno, da je použen .v vseh stvareh. Vslpd naše dolgo-
letne sbiišttje Tam lamoremo dati najb^lJSa pfrjfcgttila In tndi vse 
potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in hitro. Zbto m xa-
nprio obrnite na naš za vsa pojasnila. 

Mi preskrbimo vit, bodisi prošnje xa povraina dovoljenja, 
petni liste, vite je lif sploh vse, kar je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem času, in k v je glavno, xa najmanjše stroške. 

Nedrilivljini. p i j rte Odlašajo do zadnjega trenutka, k 
M dobi iz Washingtona povratno dovoljenje, RE-ENTRY 
trpi najmanj en mesee, • 

PlUte torej takoj za brezplačna havodtla Iti zsgbtavQlmio Tam, 
da boste poceni in udobno potovali. 

S L O V E N J C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 
(Travel tttoM&ix} 

• < West 18th Street 
N^W York, N. Y. 

Par modrosti o ženski in de-
narjii: 

Denar je težje dobiti nego 
obdržati, dočiin žensko lažje 
dobiš nego obdržiš. 

Če se hoče kdo od tebe denar 
izposoditi, te vpra'Sa. Ko si iz-
posoja ženo od tebe. bo liidlčal 
ko grob. 

Ženska gTe Vedno za denar-
jem, denar pa ne vedilb za 
žensko. 

Največ ljudi gre p^ostovolj-
00 v s-Jnrt zaradi žensk in za-
radi denarja. 

* 

V včerajšnjem dopisu je 
Frank Masle napovedal dve 
prijetni zabavi: pojedino, ka-
tera bo iprirejena z denarjem; 
ki so ga fantje pri "šrangah" 
nabrali, in p<a piknik Slovan-
skega doma. 

Na obeh prireditvah bi bil 
rad navzoč, pa vse kaže, da 
bom moral počakati do Delav-
skega praznika. 

Takrat pa natsvidenje, če bo 
imel kdo v avtomobilu prosto-
ra ^a dva srednja človeka, kaj-
ti odkar sem se vrnil s poto-
vanja, mi očitajo dekleta, da 
sem se zredil za dva. 

Ko je nastopil pred Ligo na-
rodov abesinski cesar Haile 
Selassie, so mu začeli na ga-
leriji italijanski časnikarji žvi-
žgati. 

Švicarske oblasti so smatra-
le to za razžaljenje Lige in so 
časnikarje izgnale. 

Nihče, si ipa ne drzne kritizi-
rati Mussolinija, ki se je 
zadnja leta n a Ligo narodov 
neštetokrat — požvižgal. 

Iz Jugoslavije »poročajo: 
Kmet, ki je bil pravkar za 

lep denar prodal svojo letino 
v mestu, se je vračal domov. 
Žč blizu njegove vasi je skočil 
iz grmovja neki možakar in 
za vpil: ''Denar ali življenje!" 
V njegovi roki se je bliskal sa-
mokres. 

Kmet je buljil vanj brez be-
sede. Tedaj je ropar rekel: — 
"No, če ne bo premalo," si bo-
va delila. Toda sedaj denar 
ven!'' 

Kmet je težko dihal, se v za-
dregi popraskal za ušesi iii de-
jal: "Če prav, samo da bi ne 
bilo drugega." . 

"Katerega drugega!" se je 
začudil ropar. 

"No, tistega, ki »toji za r̂a-
mi." 

Razbojnik se je. pob lis kom a 
obrnil in prav tako bliskoma 
ga je brnet s svojo gorja&o o-
j>alil (po glavi, da se je zgradil 
^brez zavesti. 

Potem je šel svo-jo pot, ka-
kor da se ni nič zgodilo. 

Moj ožji rojak Janez Vid-
jmar poroča iz Newburgha, O., 
c nenadni smrti Andreja Ža-

oskrbnika Slovenskega 
dotria. : 

1 Pritndiih mdi : ! — Odkrit in 
simpatičen mož je bil. Škoda 

P . 
Ifc ddlje pravi Jarl^z; dft 

pripravlja na praznovanje 
svdje stoletnice. 

Še precej časa bo treba čo-
katij menda še oseminštiridb-
sfet let, pa se bo že pričakalo, 
ta ko' ali tako. " ^ 
t Ne ugaja mi i>a, ker jfravi, 
da na našein sto dni trajajo-
čem izletu ne bo žensk.* 

Eno bomo vzeli s sčbftj in 
sicer njegbvo ljubetnjiVb in 
Ustrežljivo boljšo polovico 
>vFcko,' u -

s Kajti iaž bi za svet ne* mo-
fee! ibfeffi štd tfifi f̂ tfestati lbtto 

- Mri j škili žlikrt>fov. 
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"Glas Naroda** Uhaja vsald dan lsraemA nedelj ln prsanlkor 

("GLAS NABODA", SI« w. lttk Street, New Yarfc. N. Y. 

Telephone: CHelaea »—1242 

I P i M N i ^ ! . 
V U T j L E FALLS, N. V . -

V NEt3>ELJO,DNE 2 , A V G U S T A 
pod pokrcyviteljstvom Slovenskega Dortia; Inc. 

^tr iv f t fe vi&Mt NA DOBfcto POŽNANKJ* J p r o b t o « I > -
OUN GLUB (STOP 44) - H f̂e&lSlIEft &OAD 

jj fCačetek ob 12. uri ôpoldne. r Vstopnina 25c za -odrasle, otroci prosti, 
| * ^ ft i O H K E S T E R 
J . % p i j a n e i ^ ifcDACfe K a z n o v r s t n e d o v o l j 
l^aMjeiii ttte vsi Štorefid lil Slorepke iz tukajšnjega mesta in is vseh 
I njfttfMn tukšjihje ttkoliee, da.Se i|delei|(e pO možnosti tega izleta t ! 
S dSfavo. NA VtCĴ EIX) SVIDENJE V NEDELM, i AVGUSTA. — 

Frank Marte. 

O G L A Š U J T E V " G L A S N A R O D A " 
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KRATKA DNEVNA ZGODBA j j j j f j 
DRAGA ČAROVNICA 

FRANC MILČTNSKI: 

POPOTNA ROMANTIKA 
Bil je dolg jako dostojen gos-

pod* ki je vstopil na postaji, 
kakršnih se vrsti ob oni progi 
na vfeakih osem minut ena. 

Sedel sem v kupeju sani. Pro-
stora je bilo tedalj v izobilju, pa 

" si je vstopi vsi gotepod vendar 
izbral sedež (bas v mojem kon-
cu, s svojim kolenom nasproti 
mojemu. 

Izredno prijazno se je useknil 
in odkašljal, dal duška svoje-
mu vsesplošnemu zadovoljstvu, 
še z rahlim žvižgljanjem in ko 
je tako na neprisiljen, zahtevam 
dobrega tona docela ustrezajoč 
način ustvaril ugodno razpolo-
žertje za razgovor, mi je segel 
v roko iii z vljudnim naklonom 
razodel, da je poverjenik — 
imena nisem razločil. 

Poverjenikov je vsake vrste. 
Ta je spadal vsaj med one z 
manirami in je bil tudi zabaven. 
Rad sem ga poslušal, ko je o-
tvoril jez svoje zgovornosti in 
mi enolično vožnjo krajšal, pri-
povedujoč tolovajščine, kakrš-
ne da se dogajajo na progi, ki 
smo se baš po njej vozili. 

Skozi kupdjno okno je poka-
zal proti vasi — izz# košatega 
sadnega drevja so ji zvedavo 

sen je bil izraz njegovega lica, 
a hkratu blag in naklonjen. 
Nasmehljal se mi je in mi do-
brotno pokimal. 

Čim solnce utone za daljnim 
horizontom, čim se dneva svit 
umakne mraku in noč razpro-
stre svoja temna krila — |je 
dejal — tacaš se pojavijo iz va-
si todle tihe, tajnostne prikaz-
ni. Plazijo se vsaka zase od 
grma do grma, od drevesa do 
drevesa, a vsem je cilj proga. 
Ko je vlak v najhujšem diru, 
se drzno vzpno nanj. Izbirajo 
si vozove prvega in drugega 
razreda in ako je v katerem od-
delku posamezen človek, temu 
se pridružijo. Oblečeni so ija-
ko fino, z manšetami in vsem. 
da ne vzbujajo suma, časih so1 

celo v uniformi kakor častniki, 
Nič hudega ne sluti popotnik 
— holaj! že mu mole samokres 
pod nos in ga vabijo, da jim iz-
roči gotovino in dragocenosti; 
pa pobero vse, celo stare di-
narje, ki se jih drugače nekate-
ri branijo. Vse jim zaleže. In 
se jim ne kaže upirati. "Rden 
se jim je upiral —- na eno dve 
so ga vrgli skozi okno. Posle-
dice tužne in obžalovanja vred-

kukale bele hiše na mimo so-1 ne: pet nedoraslih otrok, nepre-
pihajoči vlak — in je dejal, da skrbi jena vdova v naljlepših le-
v tej vasi ne najdeš izlahka ži-
ve duše, da bi nosila moške hla-
če na bed rib. Do malega ves 
moški svet da je zaprt, pičli o-
stanek pa da se s primernim 
prizadevanjem žuri, da si sko-
ro prisluži pravico do enako-
vrstne preskrbe. Že v mirnih 
časih da so bili ti kraji raz-
vpiti, razvpiti v neugodnem po-
menu besede. Dva orožnika na 
primer sta ondile na patrulji iz-
ginila kakor kafra. Pa kafra 
zapusti vsaj kaj duha, orožni-
ka pa nič, či-sto nič, kar nesta-
lo ju je brez duha in sluha, brez 
glasu, brez sledu. Kako v živo 
si lahko predočuje olikan člo-
vek neizmerno tugo obupanih 
vdov. pretresljivi jok nebog-
ljene dece — siročadi, zapuščc 
ne brez sredstev! 

Z roko si je šel prek oči, 
vzdihnil: 44Da, da!" in ugoto-
vil, da je na svetu obilo gorja. 
Ali — je pripomnil — s pravo 
preudarnostjo bi si aiogel svet 
olajšati dober del gorja, ki ga 
tare Žal, da je ta preudar-
nost še preredko zasejana v mi-
li n&ši domovini. 

Prevzele so ga žalostne misli. 
Toda z odločno kretnjo roke jih 
tje zopet odpodil in povedal, da 
je tudi župnika iz te vasi ubila 
brezbožna roka. Fin je bil gos-
pod, častivredno pošteno lice, 
pa tudi s preudarnostjo oblago-
darjen, kajti je bil zavarovan 
na smrt in doživetje po tarifu 
1 d, kar nudi neprecenljivo to-
lažbo tako potrtim svojcem raj-
nika, 'kakor tudi blagopokojni-
ku samemu v zadnjih bridkih 
trenutkih, to pa slasti, ako je 
prizadeta zavarovalnica zavod, 
čigar z&nesljivdst je vzvišena 
nad vsak sleherni dvom. 

Segel si ije za suknjo v no-
tranji žep, pa si je premislil, 
požrl je slino in se zopet s praz-
no roko vrnil na dan. 

" A h ! " je dejal, zamahnil 7> 
roko in dodai: 44Ha!" — Ž za-
upnim glasom je potem nadalje-{ 

val: * 'Takšen je tukaj svetl| 
Železniški čuvaj bi vedel mar-
sikaj povedati, toda ima ženo 
in deco . . . Fin mož, v najkrep-
kejši moški dobi, vročinsko bd-
Ifezeh je prestal s šijaljnim uspe-
hom, -brez slehernih posledic, 
jako kulantno — prestana bo-
lezen ni tovoriifc nikakega žddrž-
ka. Bog ne daj — skratka: 
pameten, preudaren mor " 

Zopet si je segfel za suknjo, 
pa si zopet premislil in zgolj 
požrl slino m Zamahnil z roko. 

Zagledal se xhi je v oci, re-

tili, toda brez dote! Jako ža-
lostno! Ali po smrti je kes pre-
pozen ! 

Prekinil je pripovedovanje 
in mi dal časa in možnosti, da 
sam preudariln grozoto slišane-
ga slučaja in vso mero z njim 
združene bede. 

Potem je nadaljeval in mi po-
vedal še o drugem popotniku, 
ki je bil tako nepreviden in je 
tolovajem omenil, da se bo pri-
tožil na ministrstvo saobrača-
ja. Pri tej priči so ga prisilili, 
da je res spisal pritožbo takoj 
in so jo poslali naprej in si je 
popotnik s pritožbo nakopal o-

bilno sitnosti in potov in še ob-
čutno globo povrhu zaradi kol-
kov. Temu so pobrali tudi ob-
leko, vso do zadnjega kosa. ce-
lo flanelco s trebuha, vsled če-
sar je obolei na črevesih, kar ga 
ni le motile v izvrševanju pokli-
ca, ampak mu hkratu izpodko-
palo družabni ugled. Ali eno 
korist mu je dogodek s tolovaji 
vendar rodil, to je sam pou-
darjal; služil mu je v dragocen 
opomin, kako smo sredi življe-
nja v rokah smrti. Poslušal ije 
opomin in storil, kar je dolžnost 
vsakega preudarnega moža. 

Z velikim zanimanjem sem 
sledil pripovedovanju dolgega 
in dostojnega gospoda. 

Posebim občutek je in niti ni 
neprijeten človeku, vajenemu 
le vsakdanje proze, ko takole 
neposredno in osebno pride v; 

»bližji stik s pristno tolovajsko 
romantiko. Kar gomaztio mi 
je po hrbtu in rokah. 

Zopet je segel dolgi in dos-
tojni gospod v notranji žep 
svoje suknje, a to pot ni zgolj 
požrl sline in zamahnil z roko, 
ampak je prinesel na dan vizit-
ko in mi jo ponudil v roko. Bi-
la je jako obsežna in je stalo 
na njej natisnjeno/ da je pover-
jenik prve, največje, edine in 
najsigurnejše zavarovalnice. 
Naklonjeno mi .je še pojasnil, 
kakšna da je stvar z njegovim 
naslovom. Svoj čas so ga nazi-
vali potovalnega inšpektorja. 
Ali vsesplošni prevrat se ni u-
stavil ob naslovih v njegovi 
stroki. Pa inu je podelila druž-
ba naslov poverjenika. Pover-
jenik, je dejal, je itak najmanj, 
kar je dandanes dostojen člo-
vek v naši domovini. 

Na bližnji postaji se je naj-
prisrčnejfše poslovil, izrazujoč 
željo in nado, da se skoro zo-

(Nadaljevanje na 4. strani.1 

Neki bertonski kmet, ki so 
ga obsodili zavoljo krščenja 
mleka, se je čutil nedolžnega 
in prisegel, da bo podal dokaz. 
svoje nedolžnosti. V ta namen! 
se je obrnil do znane "čarovni-1 ^o 
ce" v Vannesu, ki se imenuge" 
"Madame Normand". Ta je 
kmetu dejala, da ve za njegovo 
nedolžnost in da bo tega in te-
ga dne ob treh zjutraj začela 
pravemu krivcu teči kri. Ta 
napoved se sicer ni izpolnila, 
toda v ljudskih očeh je vedeže-
valka samo zrasla, ko se je ne-
kaj sprla z orožniki in so jo 
obsodili na precejšnjo globo. 

Madame Norma'nd je razpo-' 
šiljala vsem kmetom v Norman-
diji prave prospekte, v katerih 
|je hvalila čudežne praške, ki 
ozdravijo vsako živalsko bole-
zen. Ti praški niso bili baš po-
ceni. Kmet Gicquel je plačal 
na primer za kakšnih sto gra-
mov — krede 6 tisoč frankov in 
ko njegove krave navzlic temu 
čudežnemu sredstvu -niso dobi-
le mleka, je za drag denar na 
čarovriičin nasvet kupil loterij-
sko srečko, s katero naj bi za-
gotovo dobil 100,000 frankov 
— pa jih ni zadel. 

Vedeževalka šteje danes ko-
maj 21 let in bo njena kariera 
gotovo še velika, kajti svoje po-
sle razume dobro. Pred nekaj 
časa ji je neka klientka zaupa-
la 70,000 frankov tako rekoč 
kot zastavo, da ne bo od te kli-
entke nobena draga dobila ne-
kih 11 dragocenih'' nasvetov. 
In nekoliko mesecev pozneje je 
morala ta b rihtna klientka u-
gotoviti, da ne bo nikoli več vi-
dela svojih 70,000 frankov. Bi-
li so proč Skoraj bi človek imel 
voljo poudarjati^ da se takšne 
stvari dogajajo v današnji pre-
kulturni Franciji, če bi ne bilo 
med nami dovolj tepcev in sla-
boumnic, ki jih za nos potegne 
vsaka umazana ciganka. 

L. G a n g h o f e r : 

G r a d H u b e r t u s 
:: R o m a n : : 

V letošnjem Koledarju 
je par lepih kratkih po-
vesti, ki bodo zanimale 
ljubitelje leposloven 

ZNAMENITI ROMAM KARU MAYA 
Kdo bi ne hotel spoznati "Vinetova", idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padisahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja", " O b Vardarju"; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti**? 

*4 ' 
T O SO ZANIMIVI IN DO SKRAJNOSTI NAPETI ROMANU 1 1 

IZ BAGaMDA V 8TAMBCL. Izdajalec; Na lovu; Spet n* divjem nptdo; 
4 knjige, s slikami. 627 slrani BeSeni milijoni; Dediči 

Vsebina: Ona Sil 
Smrt Mohamed Emma; Karavana smrti; 
Na begu v Goropa ; Družba En Nacr „ - -• c i n j V GORAH BALKANA 

- , . 4 knjige, s slikami, 576 strani 
KRIŽEM TO i lUROVRM 

4 knjige, 598 dftrarii, s Slikami Vsebina: 
Vsebina : Kovač Slmeu; ZaroKa z zaprekami; V golob-

JesSoro smrti; MoJ roirinn oh Nilu: Kak.. wm ujnku ; MoUumedanskl Bvetnis v Mekko romai; Pri &#to:trih ; Weil JesMl 1 Cena 
t>tia 1.50 

PO DIVJEM SIIRlHST.INlT WtNJKTOV 
4 knjige* 594 strani, a slikami 12 knjig, S slikami. 1753 strani 

Vsebina: . '.. Vsebina. J . 
Amartlja; Beg !x j^če; Krona sveta; Med Prvikrat aa divjem zapariu; Za življenje; 
dvema (Ognjema Cena 1,5« NSd-Čl, lepa Indijahka; Proklestvo zlata; 

Za detektiva Med Komanči In Apači; Na 
PO DEŽFIt SfcIPFTARjEV nevarnih potih; Winnetovov roman; Sans 

i knjige. 8 slikami. 577 strani E a i " ; P r I Komahčib; Winnetova smrt; Win-
„ L1 - netova oporoka 
Vsebina: ; ' s . , t . . rena , M 

Brata AladZfJa; Koča v noteski; Miridit: 
Ob Varflarfcu Cena 1.54 _ ^ - • • u s ' , • • < Ž V 

SATAN iN I&KARIOT 4 knjige, , 8 »Ukatni. 597 strani , 
12 knjig, s slikami, 1704 strani Vsebina: 

Vseblnk: Boj z medvedom;. Jama dragyljev; Kon-
IzRpijewi; Yuma fietar '; Na tfledn; Nevaf <fno —Rib. In njegova poslednja pot 
nostl nasproti ;> Alniaden; V treb delih rveta; Ceiik 1st 

' I' "7 
Naročite jih lahko pri: f 

K N J I G A R N I " G l a s N a r o d a " 
} 8th Street New York, N. Y. 

France si je porinil klobuk na čelo. To je 
4oril vselej, ka'dar je moral premišljevati. — 
Nato je prestopil ograjo ter zavil po ograjeni 
stezi. Za deiskami je videl mladega viteza, ki 
.je brezupno ogledoval za dlan široki razporek 
na Mvojih novih irhastih hlačah. Smehljaje je 
iztegnil France roko čez plot ter ga potrepljal 
po rami. 14 Da, možic, pri nas veljajo poljubi 
biačno zaplato! V mestu so cenejši!" 

Po kratki poti je lovec dospel domov, do 
prijazne hiše s sveže pobeljenimi zidovi in ze-
'cMimi oknieami, s skrbno urejenim dvoriščem 
in vrtom; vse posestvo je bilo ograjeno z vi-
>okim plotom. Ko je France odprl vratica, je 
vstala z neke vrtne gredice poštama gospa s 
tihimi očmi in belim nagubanim obličjem, ki je 
bilo obrobljeno s sivimi, nizko na senca poče-
sanimi lasmi kakor z obledelo avbo. 

"Bog daj, fant!" 
"Bog daj, mati! Kako je? " 
"Že gre! In tebi? Ali ti je bilo vedno dobro 

v gori?" 
" V gori? Tam gre vedno dobro!" se je sme-

jal France. Videti je bilo, da ima njegova mati 
tenek sluh. Ta smeh ni zvenel ko včasih. In v 
ljudeh, ki so prebili mnogo nesreč, je ljubezen 
vedno plašna. Skrbeče so se mudile logaričine 
oči na njenem sinu. "France, ali je gospod 
grof spet zmerjal? Ali pa .spet Šiper pričenja 
svoje svetohlinske pripovedke?" 

4'Bog obvaruj! Xič, čisto nič! Kaj si mo-
laš vedno delati skrbi tam, kjer jih ni?" Pri-
jel je materino roko ter pobožal uvele prste. 
"Pojdi, ti večna skrb, ti stara...!" 

Hornegerice pa nisi mogel tako lahko poto-
lažiti, če se je že bila prebudila v njej skrb. 
*4Zakaj si pa prišel domov? Sredi tedna?" 

"Gonjače moram dobiti, gospod grof lioč:-
loviti. L kaj s<im že hotel vprašati, mati, ali 
ni šlo neko dekle pravkar mimo nas.'" 

"Da. Zakaj sprašuješ? Kaj je ni>i nikoli po-
znal? Saj si hodil z njo v šolo. Bruknerjeva 
Mali!" 

"M-aali." Ime mu je viselo na jeziku kot 
k,ska deset-zložnica. I)a pa tudi Mali ni bil tu-
kij spoznal? Nerazdružljiva otroka sta bila. 
dokler se ni pred 14 leti v logarjevi hiši nase-
lila krvava nesreča. Takrat se dečko tedne in 
tedne ni ganil od matere. In ko je nekega veče-
ra zopet iskal svojo malo prijateljico, je že 
ni bilo. Starejša sestra, ki se je bila omožila v 
neki zelo oddaljeni kraj, je bila vzela dekle k 

sva 
otroli 

čiea ob vseli poteh vlegala na leščevje. 
Tudi Katica in teta Gundi sta bili še p 

mrakom dosegli vrata grajskega parka. 
pot nista izpregovorili med seboj niti ene 
sede. Ko pa je Gundi Klesbergova posegla 
kljuki, ji je Katica zagradila pot. 

'4Teta Gundi? Ali si huda name?" 
"Oh, otrok!" Klesbergova je z obema ro 

ma objela dekle ter jo tako nežno poljubila 
lica. kot more samo skrbna mati poljubiti s 
jega otroka. "Kako naj bom huda nate? Rt 
te imam! In samo tebe imam! Midve 
potrebni! Tvoja mati sem, ti pa moj 

Stopili ista v park in rožljaje so se za nji 
zaprla visoka, kovana vrata. Med drevjem 
je lovil odmev in neko vihravo frfotanje in 
mastenje se je dalo čuti. 

Široki, napol s starimi bresti zasenčeni d 
x o red je premočrtno segal do gradu. Ko; 
vonj ter duh po senu sta napolnjevala oz rac 
Sredi drevoreda se je razprostirala velika ] 
ščena .jasa, na kateri je stala mogočna, iz 
Vznih drogov in surove žice zgrajena koli 
V njej je bilo sedem planinskih orlov, ki 
je bil grof Ege pred <več leti kot napol go* 
ptiče pobral iz njihovih gnezd. Ko sta Kal 
in teta Gundi koračili mimo, se je začel v 1 
iibi grozovit direndaj. Kot črne senca so pri 
li semtertja splašeni orli. S puhanjem in v 
skajočimi kriki so se zaganjali v omrežje 
niikastili ječo. Kadar so se ostri kremplji u| 
li v omrežje, si čul tleskanje krilnih udar 
ter škripanje žice. 

Teta Gundi se je podvizala mimo kolibe. 
"To je pa čudno veselje!" se je zgroz 

44Ta smrad po mrhovini sredi rožnih gre( 

Katica je molčala. Ti [»tiči so bili veselje nI 
nega očeta, žive trofeje njegovega drznil 
lovskega poguma. 

Iz gradu je že padal v drevored svetlo! 
odsev posameznih oken. Zdaj se je pokazal I 
rok, fino napeščenjen prostor s cvctličnij 
gredicami, eksotičnimi rastlinami in žubo 
«'i:n vodometom, katerega visoki kot motno 
!>ro bleščeč se žarek je pršil fino meglico p?* 
temnemu drevju. V ozadju se je dvigal 
Hubert, mešanica gotskega gradiča in m « 
lie vile. Xa prvi pogled si videl: tu prebiv 
velik lovec ne pa gospod. Xad vsakim okn 

bilo pritrjeno na zid mogočno jelen je 
go v je — zbirka, ki je bila videti kot orja.-l 
stenska slika, prikazujoča rogovje vseh jij 

sebi. In zdaj se je Mali zopet vrnila. Čedno se njjj, Tu je visel čudni oglavni nakit I 

.3.56 

i 
' l 

je razrasla. In zakaj je prišla, to je menil 
France, da je uganil. Bruknerju, njenemu bra-
t i je bila umrla žena, imel je tri otroke, po-
manjkanje in bolezen v hiši. Topot mu je bila 
dvojica zdravili rok prepotretona. O tem pa. 
da je imela Mali dvoje krepkih rok, <e je bil 
France pred pičle četrt ure zadosti prepričal 
— on in Še nekdo drogi. 

'Mal i ! Zdaj je bila to celo M a l i ! " Z zado-
voljnim smehljajem je Fram-e zmajal z glavo 
ter odšel z materjo v hišo. 

Večer se je spuščal in iz travnikov je začela 
hlapeti tenka megla, ki se je kakor bela ten-

landskega tekača, težki lopar švedskega h 
deblasta vrsta čeških gozdov, stot težko rol 
amerižanskega vapitija. prajelen iz Bukovi! 
masivno krona>to rogovje bakonskega hI 
prstasti lopar damjaka, mehko narisano ogl 
je v parku vzgojene divjačine in vitko, h 
razraslo rožje j mi nos noga plemenjaka neins 
gora. Vsako od teh trofej si je bil grof f 
priboril s svojo kroglo na kakem svojem 1 
-kem potovanju. p<m1 vsakim rogovjem je v 
la tablica, na kateri sta bila označena dome 
na jelena ter dan. ko je divjačna padla. 

JJAUE PRI DM 

FRANCOSKE BOJNE LADJE V ROKAVSKEM Z A L I V U 

Bojna ladja "La Provence", s katere so predsednik francoske republike Lebrun in dri 
igi visoki francoski vladni uradniki opazovali francoske bojne ladje v Rokarskci 
zalivu. i 
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Hč i druge žene 

ROMAN IZ ŽIVLJENJA 
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"Kako lepo je to, Gcnda; s hrepenenjem sem te pričako-
val, kajti ne počutim se še dovolj dobro, da bi zahajal konja. 
Avtomobil pa rabita oče in Kurt, Če se peljeta na plantaže. 
Tako moram čakati, dokler ne prideš.*' 

Skoro materinsko skrbno pelje Gonda svojega prijatelja 
do naslonjača in ga potisne vanj. 

Grega se poslušno nasloni ter z veselim nasmehom gleda 
Gondo. 

"O, kako je dobro> če si tukaj! Zrak na Ramovi je čis-
tejši, kadar morem gledati tvoj obraz, Gonda." 

Gonda pa z veliko skrbjo gleda r ( j e g o v o suho postavo, 
njegov tenki obraz, ki je od veselja zardel. Jahalno palčico 
položi na mizo in odloži dolgi jahalni jopič. Radovedno se 
ozira okoli sebe. 

"Saj menda nisi sam doma, Grega T" 
V Mati je v hiši. Oče in Kurir pa sta na plantažah." 
"Potem pa moram še najprej pozdravii tvojo mater in se 

bum pri njej povabila na riževo jed. Ostanem namreč do 
popoldne do čaja." 

"To je lepo, &onda!" 
'T'akoj sem zopet nazaj, saj sem notri odveč 1". 

Z na*mehoni mu prikima, Grega pa gleda za vitko po-
stavo, ki je bila v kratkih hlačah in beli bluzi bolj deška kot 
pa dekliška. Grega globoko dihne, kot bi bil rešen fhučnega 
pritiska. Kjer je bila Gonda, je bilo svetlo in jasno in čisto. 
To mu je delo tako dobro, ker ga je nesnažnost vseokoli ho-
tela zadušiti. 

Gonda gre z verande na hodnik, od koder je vodilo več 
vrat v sobe. Vrata so bila večinoma odprta ter samo za-
grnjena z lahkim zagrinjalom. Samo spalnice in gospodarje-
va pisarna ije bila zaklenjena. Ta'ko je bilo tudi na Daho-
myju. Tudi sobe so bile tako razvrščene, samo da jih je 
bilo na Dahomyju nekaj več. 

Gonda tleskne z rokami; takoj se prikaže malajska služ-
kinja, oblečena v pisan sarong, ki je bil zavezan nad prsi in so 
ji bile roke in rame gole. 

"Kje je gospa, Sunla!" vpraša Gonda in služkinji pri-
jazno prikima. 

Sunla jo pogleda s svdjimi mehkimi, rjavimi očmi, se na-
smeje, privzdigne pisan, ne posebno čist zastor ter pokaže 
z roko, da vstopi. 

"Vstopi, gospodarica!" 
"Samo vstopite, Gonda; že slišim, da ste v i ! " zakliče ma-

lo ostri ženski glas iz sobe, 
Gonda vstopi. Gospa Lili Strasser je ležala, zaradi vro-

čine tudi odeta samo s sarongom, ki tje njeno bujno postavo 
pokrival zelo pomanjkljivo, na blazinah v naslonjaču iz bam-
busa. Navidezno je brala knjigo, ki ji je padla iz rok in je 
ležala na tleh. 

"Dober dan, gospa Strasser! Saj upam, da vas ne motim." 
"O, ti ljtfbi Bog, ta dolgočasna knjiga prav lahko pre-

nese motenje. Dober djn, Gonda, zelo lepo, da kdaj po-
gledate po nas. Kar zavidam vas, ker izgledate tako sveži 
in gibčni, četudi ste daleč jahali." 

"Motfa pot me skoro vedno vodi skozi gozd. Tam je 
dovolj sence. Zakaj pa se mučite z dogločasno knjigo, saj 
je še tudi drugih dovolj." 

Gospa Lili zadrži zdehanjje. 
" V hiši nimam nič več; moram zopet pisati knjigarni 

v Palembang, da mi pošlje nove knjige. Kajti tukaj v Kam-
bongih, ali pa v malih mestih, dobim samo stare knjige. Te 
knjižnice pa sem že prebrala. Časopisi pridejo šele jutri. 
To je žalostna dolina, ta Ramova." 

"Saj je vendar na hribu, gospa Strasser," pravi Gonda. 
"Ali pa na luni! Tam tudi ne more biti dolgočasnejše." 
"Zakaj pa toliko berete T" 
"Kaj pa naj drugega delam?" 
Gonda si m isli, da je za gospodinjo vedno dovolj dela, 

toda tega ne pove. 
"Saj je še mnogo drugega dela." 
Razun bradja ne vem, s čim bi si preganjala čas. Ali 

vi ne berete mnogo T" 
"Vsak večer, toda po dnevi ne pridem do tega," pravi 

Gonda, ki je bila svojemu očetu po materini smrti dobra gos-
podinja in ves dan ni imela časa za knjige. Gospa Lili pa 
m bila dobra gospodinja; vse je prepustila služkinjam in se 
sama ni mnogo brigala za gospodinjstvo. Ker pa služinčad 
JV) celem svetu potrebuje vodstva in nadzorstva, se je seveda 
vgnezdilo mnogo zanikrnosti. 

"Samo bi rada vedela, $ čim si čez dan preganjate Čas?" 
Gonda se smeje. 
" S tisoč stvarami, ki vam jih ne morem našteti. Dnevi 

eo mi vedno prekratki, da bi mogla vse napraviti.'-
"Kot rečeno, vas more vsakdo zavidati. Pa je tudi zelo 

lepo, če še najdete toliko časa, da nas obiščete." 
"Al i se vam bo tudi to še zdelo lepo, ako vam rečem, da s2 

povabim ne samo na riževo kosilo, temveč še na ča)j? Oče mi 
jo toliko časa dal dopust, da morem uibogemu Gregi malo 
krajšati čas." 

"O, to je dobro. Revež se dolgočasi ravno tako kot jaz, 
ker še vedno ni zdrav. Sedaj saj enkrat vidi, kako obžalo-
vanja vredne smo me žene, ki smo vedno navezane na hišo. 
Možje imajo mnogo boljše, vedno imajo kaj." 

Gonda na^lo stisne ustnice, drugače bi Še mogoče izustila 
kalko p ripombo, da morejo v tej deželi tudi žene imeti kako 
delo, samo ko bi hotele. Toda z gospo Lili Strasserjevo se 
ni hotela spuščati v daljši pogovor, kot je bilo neobhodno po-
trebno, kajti vedela je, kako željno jo je pričakoval Grega. 

"Torej vas ne bom več zadrževala od vaše knjige, gospa 
Straaser. Grem ven k Gregi, ko sem se že sama povabila. 
Zato menda na me niste hudi?" 

"O, ravno nasprotno! Prosim, pošljite mi samo Sunlo, 
da ji dam potrebna naročila." 

"Toda prosim, ne delajte si toliko skrbi." 
"Tega mqd dobrimi sosedi sploh ni; n aročila bom samo, 

>ča je miea za. enega gosta več pogrnjena." 

(Dalje prihodnjimi * ' 

NAJVEČJI V O D O V O D NA SVETU 

Leto 1936 je na polovici. Za-
to je gotovo prav zanimivo na-
praviti pregled v pretekli del 
leta glede na — izpolnitev raz-
nih prerokovanj. 

Časopisje je ob začetku leta 
1936 prineslo poleg napovedi 
raznih prerokov in jasnovidcev 
tudi prerokbe Francozinje Mal-
nati. Ta Francozinja je kaj 
preprosta ženska. Ne bere ni-
ti časnikov. Skrbi le za dom, 
za svetovne dogodke se ne za-
nima dosti. Po značaju je ve-' 
sela. in ljubezniva. Doma iz l 
Bretonske, je vzela nekega Ita-
lijana, ki prebiva v Franciji. 

Do prerokovanja je prišla 11a 
poseben način. Leta 1910 jo je 
močno bolel zob. Šla je v ne-
ko lekarno po olajšila in tam v 
stanju, ki je bilo podobno umo-
bolnosti, presenečenemu lekar-
narju do podrobnosti napove-
dala 'svetovno vojsko. Pozneje 
se je to razvedelo in visoki lju-
dje, državniki in politiki, so ho-
dili k njej po nasvete. 

Vendar Malnatijeva nima 
vedno, rekli bi, na strojenja za 
prerokovanje. Kdor zadene 
primeren trenutek, kali izve, 
drugi pa morajo oditi. 

Za leto 1936 je med drugim 
napovedala: 
1. V Franciji ne bo nobenih po-

litičnd-finančnih škandalov. 
Zveza Francije z Rusijo se bo 
okrepila. Sprememba francos-
ke vlade bo prvič v januarju, 
oz. v februarju drugič v maju 
(Blum se je za par dni zamu-
dil.) Obenem bo izbruhnila ve-
lika stavka, skoro splošna, ki 
bo gotovo revolucionarna. (To 
je zadela! 700,000 delavcev je 
stavkalo). Pride do zveze med 
Anglijo in Francijo. Nemčija 
želi trgovsko in politično zvezo 
z Francijo. 

2. Pohod v Abesinijo se bo 
kmalu končal brez koristi za 
enega in drugega(?). Italija 
ne bo zmagala(T). Nasprotno 
radi večjih potreb nasproti pre-
prostim Abesincem bo trpela 
škodo. Vidim prevrat v Mus-
solinijevi deželi. Bojim se, da 

7EMLJEVIDI 
STENSKI ZEMLJEVIDI 

Na močnem papirju 8 plat-
nenimi pregibi 7.50 

POKRAJNI ROČNI 
ZEMLJEVIDI: 
Jugoslavija 30 
Dravska Banovina : 30 

CANADA 
.40 

ZDRUŽENIH DRŽAV 
VELIKI 40 
MALI 15 

NOVA EVROPA 
60 

ZEMLJEVIDI POSAMEZ-
NIH DRŽAV: 

Alabama, Arkansas, Arizona, 
Colorado, Kansas, Kentucky, 
Tennessee, Oklahoma, Indiana, 
Montana, Missippi, Washing-
ton, Wyoming .25 

Illinois, Pennsylvania, Minne-
sota, Michigan, Wisconsin, 
West Virginia, Ohio, Netf 
York, Virginia 40 

Naročilom je priložiti denar, bodi-
si v gotovini, Money Order ali 
poštne znamke po 1 ali 2 centa. 
Ce pošljete gotovino, rekomandi-

raj te pismo. 

K N J I G A R N A 
" G L A S NARODA" 

216 W. 18 Street 
New York, N. Y. 

Tisoči delavcev so zaposleni pri gradnji 242 milj dolgega 
vodovoda. Vodo bodo dobivali prebivalci Los Angelesa 
in drugih mest of pacifičn: obali iz Colorado rekee. 

Na parnikih, ki so debelo tiskani, se 
vrše v domovino izleti pod vrlstvom 

izkušenega spremljevalca. 

bo temu diktatorju sledila smrt. 
Ko se v Rimu razglasi taka mo-
bilizacija kakor leta 1915, bo 
konec vsega. Revolucija v Ri-
mu. — Trajala bo samo nekaj 
dni. Monarhija os Line. Vidim 
kraljevega sina na prestolu. 
Negus bo izgubil krono(!). A-
besinija pa ostane neodvisna. 
Najpametnejši negmše vsin se 
dokoplje do velike moči. 

3. To leto bo slabo za neka-
tere diktatorje. Bojim se, da 
se bo sin enega izmed njih ubil 
z letalom- Vidim zeta tega dik-
tatorja hudo ranjenega. Tega 
zeta si je določil za' naslednika, 
toda zet se loči od svoje žene, 
kar bo diktatorja toliko razbu-
rilo, da bo končal takole: ali bo 
ubit ali se bo sam umoril, ker 
ne bo hotel odstopiti od oblasti. 
Ne'ki drugi diktator bo postal 
manj nevaren; njegova zvezda 
naglo temni, l^ožgani popu-
ščajo. Ubili ga bodo. V ru-
meno nevarnost ne verujem. 

Take so nekatere Mlanatiji-
ne prerokbe. Bralci lahko pre-
sodijo, v kolikor so se že izpol-
nile, še bolj pa vidijo, v koliko 
se niso. 

P O P O T N A R O M A N -
TIKA 

Nadaljevanje s 3. strani. 

se spo-pet vidiva drugod in 
znava bliže. 

Zopet sem bil sam v kupeju. 
Drvel je vlak svojo pot skozi 

nepregledno ravnino. Dan se 
je nagibal k počitku. Rdeča 
obla solnca se je pogrezala da-
leč, ta mdaleč za prašni in so-
parni horizont. Svetloba dne 
se je umikala mraku. Seljaki 
na polju v belih, ohlapnih ob-
lekah so se ravnali, da konča-
jo svoje trudapolno delo in kre-
nejo proti domu. Izza vrbovja 
se pokaže ogenj, za njim v ne-
jasnih obrisih ciganski šotor. 
Pokrajina izgublja barve. Iz 
tal vstaja noč, višja rase in 
višja se razprostira, da s tem-
nimi krili odene utrujeno 
zemljo. 

Sedim v temi. Mimo spomi-
na se mi vrste pripovedke gos-
poda poverjenika. Čudne so, 
skoro nevertjetne, toda slične 
stvari so že stale v listih — mo-
goče je vse! Zagomazelo mi je 
po rokah in životu in — kdor 
misli, da pride sedaj tolovajska 
dogodivščina, se jako moti. 

Ampak mi je zagomazelo tu-
di, po vratu, nehote mi je roka 
segla na vrat, Bog svojih ne 
zapusti in sta mi palec in ka-
zalec prijela nekaj drobnega, 
melikega. Stopil sem k oknu 
in pri svitu zvezd razločil, kar 
sem itak že slutil in kar bodi 
povedano brez olajšanja in poe-
zije: med prstoma sem tiščal 
stenico. 

Stenice so bile v vozu! 
In jih je moralo biti mnogo, 

kaijti prinesel sem jih domov, 
zbral, seštel in uničil štirinajst. 

Stenic vobče ne ljubim. Pus-
til sem kot, kjer so imele ne-
mara svoje glavno taborišče, in 
ostal pri odprtem oknu kupeja. 

Prijazno me je božal sveži, 
hladni vonj travniškega cvetja 
tudi duh akacije sem ločil vmes 
in vonj domačega bezga. Zem-
lja diha, sladak je njen dih. 
Mimo hits silhuete dreves, med 
vejevfjem se zdaj pojavlja in zo-
pet skrije razsvetljeno okno. 
Stroj siplje iz dimnika roj rde-
čih isker, v dolgih progah lete 
mimo okna, izgubljajo se med 
vejevjem v travi, tekmujoč z 
bledimi kresnicami. 

V delitečo noč se razlega 
enakomerno, zagrljeno petje 
žabjega rodu: veveveve; v dal-
javi zategufje pes, ponoči mu je 
vse drugačen glas nego po-
dnevi, mimo se pomakne sku-
pina dreves in grmovja za en 
hipec, za dva ujamem par milih 
zvokov, ali je slavec? Slavec'je 
bil. Slavec! 

Nad vsem se vzpenja črni 
svod neba, neizmeren, nem, ne-
premičen in vendar živ v mig-
ljajočem svitu neštetih svetov. 
In v vesoljnem njegovem obje-
mu se spaja vse v veličastno 
harmonijo: temna pokrajina, 
svetla okna, vonj, žabe, laijež, 
iskre, slavec, vlak, stenice . . . 

Stenic ne ljubim. Narava 
ljudi je različna, nekaterim so 
deveta, meni pa se studijo in 
kakor sem pošten, ne morem 
jamčiti, da mi dogodljaj z nji-
mi ne bo škodoval na zdravju. 

Človek mora gledati na svojo 
družino. Čutil sem moralično 
dolžnost, da preudarim, ali ne 
spadajo tudi stenice med tako-
Kvane nezgode v železniškem 
obratu in ali mi potemtakem ne 
dolguje železnica iz naslova teh 
stenic primerno odškodnino za 
strah, duševne bolečine, zrah-
ljane živce, zamudo časa in za 
toplice tudi. Tako sem preso-
dil, da bi zahteval trideset ti-
soč in se potem poravnal na pet. 

Stopil sem drag-o jutro k rav-
natelju saobračaja in gospodi 
razložil, kaj se mi je primerilo. 

Kazali so- veliko radost, da 
sem jih posetil, ponudili so mi 
cigaret in dejali, da jih jako 
veseli, da se tudi jaz zanimam 
za stenice. Stenice da v istini 
zaslužijo to pozornost. Pove-
dali so mi, da imajo vagone, ki 
so od stenic kar živi. Na tiru 
da je stal sam samcat vagon, 
pa se je pričel premikati; pre-
mika se, sicer ne tako hitro ka-
kor ekspres, toda kamniški 
vlak, so dejali, l>i bil skoro do-
hiteval. Kaj mu ije vraga! U-
gibajo, gredo gledat, preiščejo 
vagon — holaj! <viž jih, premi-
kale so ga stenice. 

Tako so mi pravili. 
Jaz pa sem hitel, da se vljud-

no in jadrno poslovim. 
Zbal sem se. 
Kajti če jim služijo stenice 

za obrat, so uheuti kos, da re-
klamirajo mojih štirinajst in 
me še spravijo v strrrke in v 
izgubo. 

25. julija: 
Vulcania v Trs" 

29. julija: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havrr 

1. avgusta: 
Champlain v Havre 
Bremen v Bremen 

5. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandle v Havre 

8. avgusta: 
Europa v Bremen 
Rex v Genoa 

12. avgusta: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

13. avgusta: 
lie de France v Havre 

15. avgusta: 
Paris v Havre 

10. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandle v Havre 

20. avgusta: 
Vulcania v Trst 

21. avgusta: 
Bremen v Bremen 

22. Cbainplain v Havre 
Conte tli Savooia v Genoa 

26. avgusta: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

28. avgusta: 
lie de France v Havre 
Europa v Bremen 

PiSlte nam za cene vomlh 11-
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY (Travel Bureau) 
216 W. 18th St., New York 

stov, reservacijo kabln In po-
jasnila za potovanje. 

2. septembra: 
Normandie, Havre 
Aquitania, Cherbourg 

5. septembra: 
Paris v Havre 
Bremen v Bremen 
Rex v Genoa 

8. septembra: 
Saturuia v Trst 

0. septembra: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

10. septembra: 
Chamolain v Havre 

12. septembra: 
He de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 
Europa v Bremen 

16. septembra: 
Norma ndie v Havre 

17. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 

10. septembra: 
Conte di Savoia v Genoa 

22. septembra: 
Bremen v Bremen 

23. seirtembra: 
Lafayette v Havre 
Washington v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

26. septembra: 
Paris v Havre 
Vulcania v Trst 

29. septembra: 
Europa v Bremen 

1 30. septembra: 
Norma ndie v Havre 

V A 2 N O Z A NAROČNIKE 
Poleg naslova je razvidno do !'daj imate plačano naročnino. Prva 
številka pomeni mesec, druga dan in tretja pa leto. Da nam prihra-
nite nepotrebnega dela in stroškov, Vas prosimo, da skušate naročni-
no pravočasno poravnati. Pošljite naročnino naravnost nam ali jo 
pa plačajte našemu zastopniku v Vašem kraju ali pa kateremu izmed 
za.stopikov, kojib imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbinp, kjer Je kaj naših rojakov naseljenih. 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob Laushin 

' 'OLORADO: 
Pueblo, Peter Culig, A. SaftlC 
Walsenburg, M. J. Bayuk 

INDIANA: 
Indianapolis, Fr. Zupančič. 

"LLINOIS: 
Chicago, J. Bevčič, J. Lukanich 
Cicero, J. Fabian (Chicago, Cierro 

In Illinois) 
Joliet, Mary Bambich 
La Salle, J. Spelich 
Mascoutah, Frank Augustin 
North Chicago, Joe Zelene 

KANSAS: 
Girard, Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND: 
Kitzmiller, Fr. Vodopivec 
Steyer, J. Černe (Za Pennsylvania, 

W. Va. in Xlarylap.1) 
MICHIGAN: 

Detroit, Frank Stular 
MINNESOTA: 

Chisholm, Frank Gouže 
Ely, Jos. J. Peshel 
Eveleth, Louis Gouže 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibbing, John Povše 
Virgina, Frank Hrvatlch 

MONTANA: 
Roundup, M. M. Panian 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha, P. Broderlck 

NEW YORK: 
Gowanda, Karl Strntstm 
r.ltflo Fall*. Frank MmI* 

Cleveland, Anton Bobek, Cbas. Karl-
linger, Jacob Resnik, John Slapcik 

OHIO: 
Barberton, Frank Troha 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant, John Kuvle 
Youngstown, Anton Kikelj 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Broughton, Anton Ipavec 
Conemaugli, J. Brezovee 
Coverdale in okolica, M. Rupnfh 
Export, Louis Supančič 
Farrel, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polantx 
Krayn, Ant. TauželJ 
Luzerne, Frank Balloch 
Midway, John Žust 
Pittsburgh, J. Pogačar 
Steelton, A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Sehifrer 
West Newton, Joseph Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West Allls, Fr. Sir* 
Sheboygan, Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis Taaebar 
Diamondville, Joe Rolich 

Vsak zastopnik Izda potrdilo xa avo-
io, katero je prejel. Zastopnike tople 
priporočamo. 

UPRAVA " f i U f t NARODA** 

ZA KRATEK ČAS IN Z A B A V O 
NASLEDNJE KNJIGE T O P L O PRIPOROČAMO 

LJUBITELJEM Z D R A V E G A HUMORJA 

DOMAČE ŽIVALI. 72 strani. Cena .50 
GODČEVSKI KATEKIZEM. 61 strani. Cena .25 
HUMORESKE IN GROTESKE. 180 strani. Cena .80 

Trda vez. Cena 1.— 
12 KRATKOČASNIH ZGODBIC. 72 str. Cena .25 
PO STRANI KLOBUK. 159 strani. Cena .50 
POL LITRA VIPAVCA, spisal Feigel, 136 str. .60 
PREDTRŽANI, PREŠERN IN DRUGI SVET-

NIKI V GRAMOFONU. 118 strani. Cena . . .25 
SANJSKA KNJIGA 60 
SANJSKA KNJIGA .90 
SLOVENSKI ŠALJIVEC. 00 strani. Cena 40 
SPAKE IN SATIRE. 150 si rani. Cena 
TIK ZA FRONTO. 150 strani. Cena .70 
TOKRAJ JN ONKRAJ SOTLE. 67 strani. Cena .30 
TRENUTEK ODDIHA 

(Knjiga vsebuje tudi šnloigro "Vse naSe"). 
18» strani. Cena 

VELIKA ARABSKA SANJSKA KNJIGA 1.50 
VESELE POVESTI. 79 strani. Cena M 
ŽENINI NAŠE KOPRNELE. 111 strani. Cena .45 

TE KNJIGE LAHKO NAROČITE P R I : t 

KNJIGARNA "GLAS NARODA 
21« WEST 1Mb STREET ... . NEW Y0K& N. 


